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(προαιρετικός) Κάρτα εγγύησης (προαιρετικός) 

Καλώδιο δοκιμαστικής 
παρακολούθησης Λαμαρινόβιδα Πρότυπο

•• SNO-6011R  
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Διάγραμμα καλωδίωσης δικτύου

Κάμερα

Κάμερα

Τοπικός υπολογιστής

Ευρυζωνικός 
δρομολογητής

Μόντεμ PPPoE ή 
καλωδιακό μόντεμ

Μόντεμ PPPoE ή 
καλωδιακό μόντεμ

Εξωτερικός 
απομακρυσμένος 

υπολογιστής

Διακομιστής DDNS  
(Κέντρο δεδομένων, ΚΟΡΕΑ)

ΔΙΑΔΙΚΤΥΟ
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Μη αυτόματη ρύθμιση δικτύου
Εκτελέστε το αρχείο <IP Installer_v2.XX.exe> για να εμφανιστεί η λίστα αναζήτησης της κάμερας. 
Κατά την αρχική εκκίνηση, οι επιλογές [Auto Set] και [Manual Set] θα είναι ανενεργές.

MM `` Για τις κάμερες που εντοπίζονται με τη ρύθμιση IPv6, τα κουμπιά αυτά θα εμφανίζονται ανενεργά, καθώς οι 
κάμερες δεν υποστηρίζουν τη λειτουργία αυτή.

aa Επιλέξτε μια κάμερα στη λίστα αναζήτησης.
bb Κάντε κλικ στο [Manual Set]. 
Εμφανίζεται το παράθυρο διαλόγου “Μη 
αυτόματη ρύθμιση”.
cc Στο παράθυρο <Address>, παρέχετε 
τις απαραίτητες πληροφορίες.
dd Στο παράθυρο <Port>, παρέχετε τις 
απαραίτητες πληροφορίες.
•• HTTP Port: Χρησιμοποιείται για την 

πρόσβαση στην κάμερα με τη χρήση 
του προγράμματος περιήγησης 
Διαδικτύου, με προεπιλεγμένη τιμή 80. 

•• VNP Port: Χρησιμοποιείται για τον 
έλεγχο της μεταφοράς σήματος βίντεο 
και έχει προεπιλεγμένη τιμή 4520.

ee Εισάγετε κωδικό πρόσβασης.  
Ο προεπιλεγμένος κωδικός είναι “4321”.

JJ `` Στην εφαρμογή εγκατάστασης IP μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τον αρχικό κωδικό πρόσβασης «4321» για 
να ορίσετε Διεύθυνση IP, Μάσκα υποδικτύου, Πύλη, Θύρα HTTP, Θύρα VNP, τύπο IP. Μετά την αλλαγή της 
διασύνδεσης για το δίκτυο, για καλύτερη προστασία, πρέπει να εισέλθετε στην εφαρμογή προβολής του ιστού και 
να αλλάξετε τον κωδικό πρόσβασης.

`` Αν θέλετε να αλλάξετε τον κωδικό πρόσβασης, ανατρέξτε σε “ΟΡΙΣΜΌΣ ΚΩΔΙΚΟΎ ΠΡΌΣΒΑΣΗΣ”. (σελίδα 5)
ff Κάντε κλικ στο [OK]. 
Η μη αυτόματη ρύθμιση του δικτύου ολοκληρώθηκε.

b

a

d

c

e
f

4_ Ελληνικά



Σύνδεση στην κάμερα από κοινόχρηστο τοπικό υπολογιστή

1.	 Εκτελέστε το πρόγραμμα εγκατάστασης IP. 
Θα αναζητήσει τις συνδεδεμένες κάμερες και θα εμφανίσει μία λίστα με όσους 
εντοπίστηκαν.

2.	 Κάντε διπλό κλικ σε μια κάμερα για να αποκτήσετε πρόσβαση. 
Το πρόγραμμα περιήγησης Internet εκκινεί και συνδέεται στην κάμερα.

MM `` Μπορείτε επίσης να αποκτήσετε πρόσβαση στην κάμερα πληκτρολογώντας τη διεύθυνση IP της κάμερας στη 
γραμμή διεύθυνσης του προγράμματος περιήγησης Internet.

Ορισμός κωδικού πρόσβασης
Όταν αποκτήσετε πρώτη φορά πρόσβαση στο 
προϊόν, πρέπει να καταχωρίσετε τον κωδικό 
πρόσβασης για σύνδεση χρήστη. 
Όταν εμφανιστεί το παράθυρο “Αλλαγή κωδικού 
πρόσβασης”, καταχωρίστε το νέο κωδικό.

JJ `` Για ένα νέο κωδικό πρόσβασης με 8 έως 9 
ψηφία, πρέπει να χρησιμοποιήσετε τουλάχιστον 
3 από τα εξής: κεφαλαία/ πεζά γράμματα, 
αριθμούς και ειδικούς χαρακτήρες. Για έναν 
κωδικό πρόσβασης με 10 έως 15 ψηφία, πρέπει 
να χρησιμοποιήσετε τουλάχιστον 2 από τους τύπους που αναφέρθηκαν.
-- Ειδικοί χαρακτήρες που επιτρέπονται. : ~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

`` Για μεγαλύτερη προστασία δεν συνιστάται να επαναλαμβάνετε τους ίδιους χαρακτήρες ή να χρησιμοποιείτε 
διαδοχικά πλήκτρα για τους κωδικούς πρόσβασής σας.

`` Αν χάσετε τον κωδικό πρόσβασης, μπορείτε να πατήσετε το κουμπί [RESET] για να επαναφέρετε το προϊόν στις 
αρχικές ρυθμίσεις. Επομένως, μη χάσετε τον κωδικό πρόσβασής σας και σημειώστε τον σε ένα σημειωματάριο ή 
απομνημονεύστε τον.

Σύνδ.
Όποτε προσπελαύνετε την κάμερα, εμφανίζεται το παράθυρο σύνδεσης. 
Εισαγάγετε το αναγνωριστικό χρήστη και τον κωδικό πρόσβασης για να προσπελάσετε την κάμερα.

aa Πληκτρολογήστε “admin” στο πλαίσιο 
εισαγωγής <User Name>.
bb Εισάγετε τον κωδικό πρόσβασης στο 
πεδίο εισαγωγής <Password>.
cc Κάντε κλικ στο [OK].

a
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Εγκατάσταση του πρόσθετου WebViewer 
Εάν πραγματοποιείτε σύνδεση σε μια κάμερα για πρώτη φορά, θα δείτε το μήνυμα 
εγκατάστασης. Κατόπιν, εγκαταστήστε το απαιτούμενο πρόσθετο WebViewer για να 
προσπελάσετε την κάμερα και να ελέγξετε το βίντεό της σε πραγματικό χρόνο.

MM `` Αν η κατάσταση λήψης του αρχείου προσθέτου κολλήσει στο 99% στο πρόγραμμα περιήγησης Internet 
Explorer, δοκιμάστε πάλι αφού επιλέξετε “Απελευθέρωση φίλτρου SmartScreen” στο “Εργαλείο  Φίλτρο 
Smartscreen”.

`` Στον Internet explorer, αν θέλετε να μεταβείτε στην οθόνη εγκατάστασης μετά την εγκατάσταση του προσθέτου 
webviewer, ελέγξτε αν το webviewer_activexplugin_lib.control στο μενού «Εργαλείο  Διαχείριση 
πρόσθετων» είναι «Ενεργό». Αν όχι, και αν υπάρχει πρόβλημα που επιμένει, επιλέξτε «Εργαλεία  Επιλογές 
Internet  Γενικά» και διαγράψτε όλες τις εγγραφές αναζήτησης.

Σύνδεση στην κάμερα από έναν απομακρυσμένο 
υπολογιστή μέσω Internet
Εφόσον δεν επιτρέπεται η χρήση του προγράμματος εγκατάστασης IP σε έναν απομακρυσμένο 
υπολογιστή που δεν ανήκει στο σύμπλεγμα δικτύου του ευρυζωνικού δρομολογητή, οι 
χρήστες μπορούν να αποκτήσουν πρόσβαση σε κάμερες εντός του δικτύου του ευρυζωνικού 
δρομολογητή, χρησιμοποιώντας το DDNS URL της κάμερας.

Ρύθμιση προώθησης περιοχής θύρας (Αντιστοίχιση θύρας)
aa Από το μενού Ρύθμιση του ευρυζωνικού 
δρομολογητή, επιλέξτε <Applications 
& Gaming> - <Port Range Forward>.
bb Επιλέξτε <TCP> και <UDP Port> για 
κάθε κάμερα που είναι συνδεδεμένη 
στον ευρυζωνικό δρομολογητή. 
Κάθε αριθμός θύρας για τον ευρυζωνικό 
δρομολογητή θα πρέπει να αντιστοιχεί 
σε εκείνο που καθορίστηκε στο 
<Setup> - <Basic> - <IP & Θύρα> 
από το μενού του προγράμματος 
προβολής web της κάμερας.
cc Όταν τελειώσετε, κάντε κλικ στο [Save 
Settings].  
Οι ρυθμίσεις σας θα αποθηκευτούν.

MM `` Οι παραπάνω αντιπροσωπευτικές οδηγίες βασίζονται στον ευρυζωνικό δρομολογητή της CISCO.
`` Οι ρυθμίσεις ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με το συνδεδεμένο μοντέλο ευρυζωνικού δρομολογητή. 

Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του σχετικού δρομολογητή.
`` Η προώθηση θυρών μπορεί να γίνει χωρίς πρόσθετη ρύθμιση δρομολογητή αν ο δρομολογητής υποστηρίζει 

λειτουργία UPnP (Τοποθέτησης και άμεσης λειτουργίας γενικής χρήσης). 
Μετά τη σύνδεση της κάμερας δικτύου, ρυθμίστε την <Ταχεία σύνδεση> του <DDNS Wisenet> σε 
<On> στο μενού “Setup  Network  DDNS”.

a
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c
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Εγγραφή με DDNS
1.	 Επισκεφθείτε την τοποθεσία web Wisenet DDNS (http://ddns.hanwha-security.com) 

και υπογράψτε με κάποιον εγγεγραμμένο λογαριασμό.
2.	 Από τη γραμμή μενού που βρίσκεται στην κορυφή, επιλέξτε <DDNS SERVICE> - 

<MY DDNS>.
3.	 Κάντε κλικ στο [PRODUCT REGISTRATION].
4.	 Εισαγάγετε το αναγνωριστικό προϊόντος και συμπληρώστε όλα τα πεδία που εμφανίζονται.
5.	 Κάντε κλικ στο [REGISTRATION]. 

Σύνδεση της κάμερας στο Wisenet DDNS
1.	 Στην οθόνη Ζωντανής λήψης της κάμερας, κάντε κλικ στο [Setup (  )].
2.	 Επιλέξτε <Network (  )>.
3.	 Κάντε κλικ στο <DDNS>. 
4.	 Από τη σελίδα ρύθμισης DDNS, ορίστε το <DDNS> στη ρύθμιση <Wisenet DDNS>.
5.	 Παρέχετε το <ID προϊόντος> με το οποίο εγγράψατε το προϊόν στην τοποθεσία DDNS.
6.	 Κάντε κλικ στο [Εφαρμ. (  )]. 

Όταν η σύνδεση ολοκληρωθεί με επιτυχία, στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα <(Επιτυχία)>.

Σωστή απόρριψη των μπαταριών αυτού του προϊόντος

(Ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες ευρωπαϊκές χώρες με συστήματα ξεχωριστής επιστροφής μπαταριών).

Αυτή η σήμανση επάνω στην μπαταρία, στο εγχειρίδιο ή στη συσκευασία υποδεικνύει ότι οι μπαταρίες αυτού του προϊόντος δεν θα πρέπει να απορρίπτονται 
μαζί με οικιακά απορρίμματα στο τέλος του κύκλου ζωής τους. Όπου υπάρχει η σχετική σήμανση, τα σύμβολα των χημικών στοιχείων Hg, Cd ή Pb 
υποδεικνύουν ότι η μπαταρία περιέχει υδράργυρο, κάδμιο ή μόλυβδο σε επίπεδα που υπερβαίνουν τα επίπεδα αναφοράς της Οδηγίας 2006/66 της ΕΚ. Αν 
οι μπαταρίες δεν απορριφθούν σωστά, αυτές οι ουσίες μπορεί να βλάψουν τη δημόσια υγεία ή το περιβάλλον. 
Για να προστατέψετε τους φυσικούς πόρους και να ενισχύσετε την προσπάθεια επαναχρησιμοποίησης των υλικών, διαχωρίστε τις μπαταρίες από τους άλλους 
τύπους απορριμμάτων και ανακυκλώστε τις μέσω του τοπικού σας συστήματος δωρεάν επιστροφής μπαταριών.
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Η Hanwha Techwin φροντίζει το περιβάλλον σε όλα τα στάδια κατασκευής των προϊόντων της και λαμβάνει μέτρα για να 
παρέχει στους πελάτες προϊόντα που σέβονται περισσότερο το περιβάλλον. 
Η σήμανση Eco συμβολίζει τη δέσμευση της Hanwha Techwin στη δημιουργία προϊόντων φιλικών προς το περιβάλλον και 
υποδεικνύει ότι το προϊόν συμμορφώνεται με την Οδηγία RoHS της Ε.Ε.

Σωστή απόρριψη αυτού του προϊόντος (Απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού)

(Ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και σε άλλες ευρωπαϊκές χώρες με συστήματα ξεχωριστής αποκομιδής).
Αυτή η σήμανση επάνω στο προϊόν, στα πρόσθετα εξαρτήματα ή στο έντυπο υλικό υποδεικνύει ότι το προϊόν και τα ηλεκτρονικά 
του πρόσθετα εξαρτήματα (π.χ. φορτιστής, ακουστικά, καλώδιο USB) δεν θα πρέπει να απορρίπτονται μαζί με οικιακά 
απορρίμματα στο τέλος του κύκλου ζωής τους. Για την αποφυγή της ρύπανσης του περιβάλλοντος ή πιθανών κινδύνων για τη 
δημόσια υγεία από την ανεξέλεγκτη απόρριψη αποβλήτων, ξεχωρίστε αυτά τα είδη από τους άλλους τύπους απορριμμάτων και 
ανακυκλώστε τα υπεύθυνα, για να ενισχύσετε την προσπάθεια διαρκούς επαναχρησιμοποίησης των υλικών.
Οι οικιακοί χρήστες θα πρέπει να επικοινωνήσουν είτε με το κατάστημα από όπου αγόρασαν το προϊόν είτε με την τοπική κρατική 
υπηρεσία, για λεπτομέρειες σχετικά με τον τόπο και τον τρόπο της περιβαλλοντικά ασφαλούς ανακύκλωσης αυτών των ειδών.
Οι επιχειρήσεις θα πρέπει να επικοινωνήσουν με τον προμηθευτή τους και να ελέγξουν τους όρους και τις προϋποθέσεις 
του συμβολαίου αγοράς. Το προϊόν αυτό και τα ηλεκτρικά του πρόσθετα εξαρτήματα δεν θα πρέπει να αναμιγνύεται και να 
απορρίπτεται μαζί με άλλου είδους απόβλητα.
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